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Аннотация к сценарию литературно-музыкальной композиции «О чем говорят цветы»

Данная литературно-музыкальная композиция может быть поставлена силами учеников 5 класса в рамках изучения раздела «Зарубежная литература». Литературно-музыкальная композиция посвящена творчеству французской писательницы Жорж Санд. Ученики имеют возможность не только послушать отрывки из сказки «О чем говорят цветы», но и принять участие в инсценировке. Инсценировка готовится на занятии внеурочной деятельности «Театральные игры». На роль Жорж Санд целесообразно пригласить ученицу старших классов. Подготовленные ученики читают стихотворения, посвященные цветам. Таким образом, данная литературно-музыкальная композиция пробуждает интерес к творчеству нового писателя, знакомит пятиклассников с интересными фактами биографии Жорж Санд, воспитывает интерес к художественному слову, дает возможность попробовать себя в разных видах творчества. Музыкальное оформление усиливает эмоциональное восприятие представленного материала. Групповая работа развивает навыки коммуникативного взаимодействия между учащимися.

Литературно-музыкальная композиция «О чем говорят цветы»
Цель:

Пробудить интерес к творчеству французской писательницы Жорж Санд, воспитать разностороннюю, творческую личность.

Задачи:

Формировать интерес к литературе как учебному предмету.

      Овладевать умением понимать своеобразие мировоззрения французской писательницы Жорж Санд;

Расширять кругозор в области литературы и искусства через прослушивание музыкальных фрагментов.
Развивать устную речь.

Раскрывать творческие способности учащихся.

Содействовать развитию духовности, эстетической культуры.
Оборудование: портреты Жорж Санд в разные годы жизни, фотографии цветов, энциклопедии «Язык цветов» на столах учащихся, принадлежности для рисования, музыкальный проигрыватель, костюмы для инсценировки.
Жорж Санд. 

Доброе утро, ребята! Сегодня я посетила вас не случайно. Меня зовут Аврора Дюпен, но вы меня знаете совсем под другим именем! Я прибыла к вам из далекой Франции и из далекого девятнадцатого века. Вы слышите музыку?
(звучит «Вальс цветов» из «Щелкунчика» П.И. Чайковского)

Скоро появятся и другие необычные гости. Сегодня мы будем читать много стихотворений, слушать прекрасную музыку, рисовать  и сочинять! Вы, разумеется, догадались, что сегодня вас ждет необычный урок? Давайте же начнем!

Учитель. 
Ребята, хотите познакомимся с нашей очаровательной гостьей поближе?
Подготовленный ученик. 
Амадина-Люсиль-Аврора Дюпен родилась 1 июля 1804 года, но известность обрела под псевдонимом Жорж Санд. Говорят, за час до рождения дочери её отец импровизировал на скрипке, а мать танцевала перед ним в розовом платье…Родиться должна была, наверное, девочка-роза…
Жорж Санд. 

…а родилась весёлая, озорная девчонка-сорванец, шокировавшая 13-летних сверстниц и их родителей тем, что в сюртуке, фуражке и с ружьём через плечо лихо гонялась за зайцами!

Подготовленный ученик. 
Аврора росла непослушным ребенком. И в четырнадцать лет ее отправили в женский Августинский монастырь. В то время при монастырях были закрытые учебные заведения для девочек. Годы, проведённые там, благотворно подействовали на Аврору. У неё появилось время для серьёзных размышлений о смысле жизни, здесь она обрела веру в Бога, наконец, монахини обучили девочку хорошим манерам.

Жорж Санд. 

Когда я выросла, я часто вспоминала годы, проведенные в монастыре. Именно там я научилась понимать и любить природу. Однажды, будучи уже взрослой, я написала удивительную сказку о цветах. Давайте ее послушаем.

(Звучит аудиозапись сказки «О чем говорят цветы»)

Когда я была маленькой, меня очень мучило, что я не могу разобрать, о чем говорят цветы. Мой учитель ботаники уверял, что они ни о чем не говорят. Не знаю, был ли он глух или скрывал от меня правду, но он клялся, что цветы совсем не разговаривают.

Между тем я знала, что это не так. Я сама слышала их неясный лепет, в особенности по вечерам, когда уже садилась роса. Но они говорили так тихо, что я не различала слов. К тому же они были очень недоверчивы, и если я шла по саду между клумбами или же по полю, то они шептали друг другу: «Тсс!» По всему ряду как бы передавалась тревога: «Замолчите, а то любопытная девочка подслушивает вас».

Но я добивалась своего. Я научилась ступать так осторожно, чтобы не задеть ни одной былинки, и цветы не слышали, как я подходила к ним близко. И тогда, притаившись под деревьями, чтобы они не видели моей тени, я наконец поняла их речь.

Инсценировка разговора в цветнике.

Мак. 
Господа, пора уже покончить с этими предрассудками. Все растения одинаково благородны. Наше семейство не уступит никакому другому. Пусть кто угодно признает розу царицей, но я заявляю, что с меня довольно, я и не считаю никого вправе называть себя более знатным, чем я.

Астра.
 Я не понимаю, чем так кичится семейство роз. Скажите, пожалуйста, разве роза красивее и стройнее меня? Природа и искусство общими усилиями увеличили число наших лепестков и сделали наши краски особенно яркими. Мы, несомненно, богаче, так как у самой роскошной розы бывает много-много двести лепестков, a у нас - до пятисот. А уж таких оттенков лилового и даже почти синего цвета, как у нас, розе никогда не добиться.

Вьюнок.
 Скажу про себя, я принц Дельфиниум. В моем венчике отражается небесная лазурь, а мои многочисленные родичи владеют всеми розовыми переливами. Как видите, пресловутая царица во многом может нам позавидовать, а что касается ее хваленого аромата, то...

Мак.
 Ах, уж и не говорите об этом. Меня просто раздражают вечные толки о каком-то аромате. Ну, что такое аромат, скажите, пожалуйста? Условное понятие, придуманное садовниками и бабочками. Я нахожу, что у роз неприятный запах, а у меня приятный.
Астра. 
Мы ничем не пахнем и этим доказываем свою порядочность и благовоспитанность. Запах свидетельствует о нескромности или хвастовстве. Цветок, уважающий себя, не станет бить в нос. Достаточно того, что он красив.

Мак. 
Я с вами не согласен! Запах есть отражение ума и здоровья.

Жорж Санд. 
Глупости, которые я слушала, вывели меня из терпения, и, топнув ногой, я вдруг заговорила на языке цветов:

- Замолчите! Вы все вздор мелете! Я думала услышать здесь чудеса поэзии, а, к своему крайнему разочарованию, нашла в вас только соперничество, тщеславие, зависть!

Наступило глубокое молчание, и я убежала из сада.

Звучит «Весенний вальс» Фредерика Шопена.

Учитель. 
Какая красивая музыка! Ее написал любимый композитор Жорж Санд – Фредерик Шопен. Вспомните, какой цветок так отчаянно порицали садовые красавицы? 

Ученики. 
Розу!

Учитель.  
Закройте глаза. Позвольте музыке вести вас за собой. Представьте розу, самый прекрасный цветок на свете…

Жорж Санд рассказала в своей сказке «О чем говорят цветы» удивительную историю о розе. Давайте ее послушаем. 

(Звучит аудиозапись сказки «О чем говорят цветы»)
Учитель. 
Сегодня мы говорим о цветах, прелестных созданиях природы, украшающих нашу жизнь. Почему же цветы в сказке французской писательницы так ополчились против розы?

Ученики.
 Они ей позавидовали.

Учитель. 
Действительно, все прекрасное нередко может вызвать зависть у людей недалеких, неразвитых. Но почему именно роза была названа королевой цветов?

Ученики. 
Ее красота смягчила даже сеющий только смерть ветер.

Учитель. 
В своей сказке Жорж Санд провозглашает жизнеутверждающие истины. Жизнь во всех ее проявлениях всегда остается сильнее разрушения и смерти.

На нашем необычном уроке мы будем учиться видеть красоту не только в безусловно прекрасном, но и в любой повседневной мелочи. Давайте посмотрим на цветы глазами других писателей и поэтов.

Ученик читает стихотворение Анны Леун:
В этом мире дерзком, неуютном,
От пустых и ложных дерзких слов
Я лечилась каждым добрым утром
Музыкой прелестною цветов.
Насадила их пол-огорода,
Поливала тёплою водой.
К сорнякам я относилась строго,
С ними расправляясь, как с бедой.
Астры ослепляли, как невесты,
Георгины жгли, как фонари,
А ромашкам, видно, было тесно -
Всё тянулись к небу от земли.
Гордость знала яркая вербена,
Флокс сиял, как яркая свеча,
Агератум очень откровенно
Все цветы на запах изучал.
Анегаллис синими глазами
Розе за приветом слал привет,
Гладиолус близ сирени замер,
Смешивая с ней свой яркий цвет.
Как они божественны цветы все!
О, какой их нежный аромат!
Даже поздней осенью не стынет
Запах их, меня сводя с ума.
В этом мире дерзком, неуютном,
От пустых и ложных грубых слов
Я лечилась каждым новым утром
Музыкой прелестною цветов. 

Во время чтения магнитная доска заполняется учениками фотографиями цветов.

Учитель.
Не обделил своим вниманием красоту цветов и Афанасий Фет, чью лирику мы недавно с вами изучали.

Ученик читает стихотворение А.Фета:

С полей несется голос стада,
В кустах малиновки звенят,
И с побелевших яблонь сада
Струится сладкий аромат.

Цветы глядят с тоской влюбленной,
Безгрешно чисты, как весна,
Роняя с пылью благовонной
Плодов румяных семена.

Сестра цветов, подруга розы,
Очами в очи мне взгляни,
Навей живительные грезы
И в сердце песню зарони.

Учитель. 
Предлагаем вашему вниманию стихотворение Марины Цветаевой. Понять его будет не так-то просто, но общими усилиями мы справимся.

Читает подготовленный ученик:

Один маня, другой с полуугрозой,
Идут цветы блестящей чередой.
Мы на заре клянёмся только розой,
Но в поздний час мы дышим резедой.

Один в пути пленяется мимозой,
Другому ландыш мил, блестя в росе. --
Но на заре мы дышим только розой,
Но резедою мы кончаем все!

Учитель. 
В этом маленьком стихотворении заключено размышление о целой человеческой жизни. Разобраться в услышанном нам поможет знание языка цветов. На ваших столах представлена энциклопедия языка цветов, подготовленная вашими одноклассниками. Давайте посмотрим, что в ней говорится о цветах из стихотворения Цветаевой.
Ученики зачитывают:

Роза. Символика розы зависит от её цвета (алая роза — страсть, жёлтая роза — разлука или измена в любви, белая роза — нежность.)
Резеда. Цветы резеды невзрачны, мелки, однако резеда излюбленное растение, и ни один букет не может быть составлен без душистого кустика резеды. Роза в поэзии – это и цвет, и форма, и аромат. Резеда – это только аромат. Всего остального просто не существует.

Мимоза символизирует стыдливость и застенчивость, поэтому дарить эти цветы стоит лишь молодым девушкам. Если вы не знаете, как сказать о своих чувствах, мимоза все скажет за вас.

Ландыш. В поэтических произведениях цветы ландыша всегда ассоциируются с чистотой, нежностью, верностью, любовью, с самыми возвышенными чувствами.

Учитель. 
Таким образом, роза в стихотворении Цветаевой – символ жизни, яркой, насыщенной любовью, событиями, мечтами. Резеда – это воспоминания обо всем минувшем, единственное, что остается с человеком на закате его дней.
Сегодня мы с вами также попробуем поговорить друг с другом на языке цветов. Перед вами листы бумаги и фломастеры. Нарисуйте письмо своему другу, пользуясь языком цветов!

Звучит Ричард Клайдерман «Цветы, цветы, цветы».

Учитель. 
Обменяйтесь своими посланиями. Какие яркие у вас получились цветы! Но я знаю, что в нашем классе есть не только талантливые художники, но и писатели.  Вы очень чуткие к красоте окружающего мира дети. И сегодня вы получите возможность поделиться с одноклассниками своим творчеством.  
Ученики делятся на группы по четыре человека.
Учитель. 
Мы приступаем к созданию сборников сочинений-миниатюр «Тайны природы». Дома вы занимались поиском интересных сюжетов и работали с черновиками. Ваша задача сейчас – оформить свой сборник как можно более привлекательно и проиллюстрировать его. 
Ученики работают в группах, а затем представляют свои результаты. Самые интересные мини-сочинения зачитываются вслух.
Жорж Санд.
Я вижу, ваш класс действительно очень внимательно относится к природе. Вы учитесь видеть прекрасное и необычное и в жизни леса, и в скромном полевом цветке, интересуетесь жизнью морских глубин. 

Когда я выросла, я написала много замечательных книг, в которых создала целую галерею ярких женских образов. Героини моих знаменитых романов, таких, например, как «Консуэло» или «Графиня Рудельштадт», очень похожи на меня. Может быть, чуть позже вы захотите познакомиться с моим творчеством поближе.
Учитель. Я очень довольна вашей работой на уроке. Мне бы хотелось, чтобы ваш интерес к литературе и музыке развивался и дальше, ведь впереди вас ждет еще много интересных открытий. До новых встреч!
(Звучит «Вальс цветов» из «Щелкунчика» П.И. Чайковского).

Список литературы
1. Коровина В.Я., Журавлёва В.П., Коровин В.И. Литература. 5 класс. В 2 ч. -  М.: «Просвещение», 2015.
     2. Санд Ж. О чем говорят цветы. – М.: Классика в школе, 1991.

     3. Фет. А.А. Полное собрание сочинений. – Л.: Советский писатель, 1959.

     4. Цветаева М. Избранное. – М.: Эксмо, 2015.
     Электронные ресурсы
      1.http://audiokniga-onlajn.ru/slushat/zhorzh-sand-babushkini-skazki_chto-govorjat-tsveti
      2. http://www.stihi.ru/2013/04/28/4785

      3. http://flowers.cveti-sadi.ru/yazyk-cvetov/

Приложение 1.

Отрывок из сказки «О чем говорят цветы» 

Рассказ ветра.

Я был старшим сыном царя бурь. В моей власти было собрать с запада все тучи и разостлать их непроницаемой пеленой между Землей и Солнцем.

Долго я с отцом и братьями царствовал над бесплодной планетой. Нашей задачей было все уничтожать и разрушать. 

Но внутри Земли, сохранявшей еще неподвижность, скрыт был могучий божественный дух - дух жизни. Жизнь беспрестанно появлялась в новых формах.

 Тогда мы решили собраться с облаками, чтобы обсудить положение и попросить у нашего отца новые подкрепления.

В то время, как он отдавал нам свои распоряжения, Земля, ненадолго отдохнувшая от наших преследований, успела покрыться множеством растений, среди которых двигались мириады животных самых разнообразных пород.

- Ступайте, - сказал царь бурь, отец мой. - Смотрите, Земля вырядилась, как невеста, собирающаяся вступить в брак с Солнцем. Идите и не возвращайтесь, пока останется хоть одно живое существо, хоть одно растение на этой проклятой Земле, где жизнь хочет водвориться нам наперекор.

Мы отправились сеять смерть в обоих полушариях. Одним взмахом крыла я дочиста выметал целую местность, одним дуновением я выламывал целый лес и радовался тому, что я сильнее всех могучих сил природы.

Внезапно я почувствовал незнакомый мне аромат. Тогда я впервые увидел создание, которое появилось во время моего отсутствия, нежное, изящное, прелестное создание - розу!

Я кинулся, чтобы раздавить ее. Она пригнулась, легла на землю и сказала мне:

- Пожалей меня! Ведь я такая красивая и кроткая! Вдохни мой аромат, тогда ты меня пощадишь.

Я вдохнул ее аромат - и внезапное опьянение смягчило мою ярость. 

- Будь мне другом, - сказала она, - не покидай меня. Когда твои ужасные крылья сложены, ты мне нравишься. Какой ты красивый! Верно, ты царь лесов! В твоем нежном дуновении я слышу чудную песню. 

Я положил розу к себе на грудь и полетел. С предосторожностями я добрался до дворца из темных туч, где меня ждал отец.

- Что тебе нужно? - спросил он. - Отчего ты оставил лес на берегах Индии? Я его вижу отсюда. Вернись и уничтожь его поскорее.

- Хорошо, - ответил я, показывая ему розу.- Но позволь мне оставить у тебя это сокровище, которое я хочу спасти.

- Спасти! - воскликнул он и зарычал от гнева. - Ты хочешь что-то спасти?

Одним дуновением он вышиб из моих рук розу, которая исчезла в пространстве, рассыпая кругом свои поблекшие лепестки.

Я бросился за нею, чтобы схватить хоть один лепесток. Но царь, грозный и неумолимый, в свою очередь, схватил меня, повалил, придавил коленом мою грудь и с силою оторвал мне крыла, так, что перья с них полетели в пространство вслед за лепестками розы.

Толкнув меня в бездонную пропасть, он навеки отрекся от меня.

Я покатился до лужайки и, разбитый, уничтоженный, оказался рядом с розой. А она была весела и благоухала больше прежнего.

- Что за чудо? Я думал, что ты умерла, и оплакивал тебя. Разве ты одарена способностью возрождаться после смерти?

- Разумеется, - ответила она, - так же, как и все существа, поддерживаемые духом жизни. Взгляни на окружающие меня бутоны. Сегодня вечером я уже утрачу свой блеск и должна буду заботиться о своем возрождении, а мои сестры будут пленять тебя своею красотой и благоуханием. Останься с нами. Разве ты нам не друг и товарищ?

Я был до того унижен своим падением, что проливал слезы на землю, к которой отныне чувствовал себя прикованным. Мои рыдания растрогали духа жизни. Он явился мне в образе лучезарного ангела и сказал:

- Ты познал сострадание, ты пожалел розу, за это я пожалею тебя. Твой отец силен, но я сильнее его, потому что он уничтожает, а я созидаю.  Останься с цветками под сенью лесов. А ты, прекрасная роза, ты первая обезоружила гнев своею красотою! Будь же символом грядущего примирения враждебных ныне сил природы. Провозглашаю тебя царицей цветов, и этот титул не сможет опровергнуть никто!
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